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Ceari KunpigH i KOctuHa xunu y I cT.
KunpisiH 6yB NnoraHCLKMM Marom i NoOXoaus i3
micta AHTioxil B Manin Aasil.

BiH 3akoxaBca y XpUCTUAHKY HOCTUHY,
fKa nocssATMNa cBoe AaiBmuTBO borosi. 3aB-
OAKN TI npuknagy noboXXHOro XUTTa BiH Ha-
BepHyBCS 40 XPUCTOBOI Bipw.

3a cBOK MOBOXHICTb | PEBHICTb Yy BU-
KOHaHHI XpUCTUSIHCBbKMX 06oB'a3kiB 6yB BuU-
CBSYEHMIN Ha CBSLLEHMKA, a 3rogoM Ha enuc-
kona. locnogb obaapyBaB Moro gapom 3ui-
NEHHSA HeyXMuX.

[loHWHI 30epernacsa cnaBHa OXopoHHa MonuTeBa cB. KunpisiHa, sika no-
ynHaeTbcsa cnosamu: "locnoan boxe CunbHuM i CeaTuin, Llapto Hag uapsi-
MM, NOYYMN HUHI MmonnTBy paba Teoro, KunpisHa".

KunpisgH i KOcTmHa Oynn 3amydeHi 3a CBATY Bipy B 4ac MpaBniHHSA

imnepartopa Lekis.
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Sts. Cyprian and Justina

The holy Virgin Martyr Justina suffered for Christ in
Nicomedia with the Hieromartyr Cyprian and the Martyr
Theoctistus in 304.

At first Saint Cyprian was a pagan sorcerer, and tried to
corrupt Juliana through his magic spells. The holy virgin Justina
~lived in Antioch. After turning her own father and mother away

- from pagan error and leading them to the true faith in Christ,
 she dedicated herself to the Heavenly Bridegroom and spent
- her time in fasting and prayer. When the youth Agalides
~ proposed marriage to her, the saint refused, for she wished to
- remain a virgin. Agalides sought Cyprian’s help and asked for a
- magic spell to charm Justina into marriage. But no matter what

Cyprian tried, he could accomplish nothing, since the saint
overcame all the wiles of the devil through her prayers and fasting.

Cyprian sent demons to attack the holy virgin, trying to arouse fleshly passions in
her, but she dispelled them by the power of the Sign of the Cross and by fervent prayer
to the Lord.

Even though one of the demonic princes and Cyprian himself, assumed various
guises by the power of sorcery, they were not able to sway Saint Justina, who was
guarded by her firm faith in Christ. All the spells dissipated, and the demons fled at the
mere mention of the saint’s name.

Cyprian, in a rage, sent down pestilence and plague upon Justina’s family and
upon all the city, but this was thwarted by her prayer. Cyprian’s soul, corrupted by its
domination over people and by his incantations, was shown in all the depth of his
downfall, and also the abyss of nothingness of the evil that he served.

Once he realized the powerlessness of the demons, Saint Cyprian rejected them
and became a Christian. He was baptized, and after a time, he was consecrated as a
bishop. The Hieromartyr Cyprian converted so many pagans to Christ that in his diocese
there was no one left to offer sacrifice to idols, and the pagan temples fell Into disuse.
Saint Justina withdrew to a monastery and was chosen Abbess.

During the persecution against Christians under the emperor Diocletian, Bishop
Cyprian and Abbess Justina were arrested and brought to Nicomedia, where after fierce
tortures they were beheaded with the sword. Saint Cyprian, fearful that the holy virgin’s
courage might falter if she saw him put to death, asked for time to pray. Saint Justina
joyfully inclined her neck and was beheaded first.

The soldier Theoctistus, seeing the guiltless sufferings of Saint Justina, fell at
Cyprian’s feet and declared himself a Christian, and was beheaded with them.



AMNOCTOIJI

3 Opyroro lNocnaHHs no KopuHTaH cB. AnocTtona NaBna YnTaHHs.
(p. 11, B. 31 -12:9)

3Hae bor i Oteub ocnoga Haworo Icyca XpucTta, a BiH GnarocrnoseHHUI
HaBIiKW, WO A HEe rOBOPIO HENpaBaW.

Y [Oamacky HamicHuK uapst ApeTtu ctepir micto [amack, wob cxonuTu
MeHe,

arne no Mypi MeHe crnyuweHo B KOLLi BIKOHLIEM, i A 3 pyK Woro BTik!

He KkOpuCHO XxBanuTUCb MeHi, 60 s npuragy O0 BUAIHL | 06'ABMEHb
[locnoaHix.

A 3Hato yonosika B XpUCTI, LLO BiH YOTUPHAAUATbL POKIB TOMY YM B Tifli, HE
3Hato, 4K 6e3 Tina, He 3Halo, 3Hae bor, OyB y3aTUM OO TPETLOro Heba.

| yonoBika A 3Hal0 Takoro, 4YM B Tini, Y1 6e3 Tina, He 3Hato, 3Hae€ bor,

LLIO 0 pato OyB y3ATUIA, | YyB BiH Crl0OBa HEBUMOBHI, O HE MOXHa NIOANHI
IX BUCITOBUTM.

OTakum noxeantocd, a cobolo xBanutucb He Byay, xiba TinNbku cBOIMU
HemMo4yamu.

Bo konn 4 3axody XxBanutucb, TO 6e3ymHUM He ©Oyay, 60 npasay
KasaTumy; ane CTpUMYyKCb 4, WO6 Npo MeHe XTo Binblw He nogymas, HiX
BGaunTb Yy MeHi abo 4vye Bif MeHe.

A Wwob a yepes npebarato ob'ABNEHb HE BENMYABCS, TO AaHO MEHI B TiNO
KOMOYKY, NOCnaHus cataHu, wob 6ue B 06nmyys meHe, wob s He Benuyascs.

[Mpo HbOro Tpu pasn Gnarae A [ocnoaa, wob BiH BiACTYNMUBCS Bi MEHE.

| ckazaB BiH meHi: [Jocutb TO6i Moei ©Onaropati, 60 cuna Mosa
30iMCHI0ETBECA B HeModi. OTOX, Kpalie s byay xBanmnTUCb CBOIMU HEMOYaMMW,
o6 cuna XpuctoBa Bcenunacs B MeEHe.



€BAHIENIA

Big Jlykn Ceatoro €BaHrenia YntaHHA.

(p. 6, B. 31 — 36)

| ak OaxkaeTe, WOO BaM NoAN YNHUNU, TaK CAMO YMHITb 1M i BW.

A Konu nwbute TUx, XTo NIOUTL Bac, AKka BaM 3a Te nacka?

JTiobnatb 60 1 rpiLLHMKN TUX, XTO X N0OUTB.

| konn nobpe YMHUTE TUM, XTO JOOPO YMHUTL BaM, sika Bam 3a

Te nacka? bo Te came i rpilHUKM pobNATb.

A Konu no3mnyaeTe TUM, LLO W Big HUX crnofiBaeTecb B3ATU, SIKa
BaM 3a Te rnacka? [lo3nyaiotb 60 W rpilLHMKK rpillHMKaM, wob

ogepXaTu CTINbKM XK.

Tox nobiTb cBOIX BoporiB, pobiTb Aobpo, no3uvvyanTte, He
XOy4n Hioro Hasafd, i Bawa 3a Ue Haropoga Benukow b6yaoe, i
cuHamn BceBUWHBLOro ctaHeTe BU, A4obpun 60 BiH 00 HEBOAYHUX i

3nnx!

bByabte X munocepaHi, sk | OTeub Baww MunocepaHumn!



EPISTLE

The reading is from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians.
(c. 11, v. 31 -12:9)

The God and Father of our Lord Jesus Christ, who is blessed forever,
knows that | am not lying.

In Damascus the governor, under Aretas the king, was guarding the
city of the Damascenes with a garrison, desiring to arrest me;

but | was let down in a basket through a window in the wall, and es-
caped from his hands.

It is doubtless not profitable for me to boast. | will come to visions and
revelations of the Lord:

| know a man in Christ who fourteen years ago—whether in the body |
do not know, or whether out of the body | do not know, God knows—such a
one was caught up to the third heaven.

And | know such a man—whether in the body or out of the body | do
not know, God knows — how he was caught up into Paradise and heard in-
expressible words, which it is not lawful for a man to utter.

Of such a one | will boast; yet of myself | will not boast, except in my
infirmities.
For though | might desire to boast, | will not be a fool; for | will speak

the truth. But | refrain, lest anyone should think of me above what he sees
me to be or hears from me.

And lest | should be exalted above measure by the abundance of the
revelations, a thorn in the flesh was given to me, a messenger of Satan to
buffet me, lest | be exalted above measure.

Concerning this thing | pleaded with the Lord three times that it might
depart from me.

And He said to me, “My grace is sufficient for you, for My strength is
made perfect in weakness.” Therefore most gladly | will rather boast in my
infirmities, that the power of Christ may rest upon me.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.

(c. 6, v. 31 — 36)

And just as you want men to do to you, you also do to them

likewise.

“But if you love those who love you, what credit is that to

you? For even sinners love those who love them.

And if you do good to those who do good to you, what credit

is that to you? For even sinners do the same.

And if you lend to those from whom you hope to receive
back, what credit is that to you? For even sinners lend to sinners

to receive as much back.

But love your enemies, do good, and lend, hoping for noth-
ing in return; and your reward will be great, and you will be sons

of the Most High. For He is kind to the unthankful and evil.

Therefore be merciful, just as your Father also is merciful.
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XOBTEHb

20-ta Hepinga no MNM'atnpecatHuui
Jlimypeis 10:00 paHKy
21-wa Heping no MN'atnpecatHuui

Jlimypeaisa 10:00 paHKy
NMCTONAL

OumuTtpicbka NommHanbHa CyboTa
Jlimypeaisa 9:30 paHKy

22-ra Hepginsa no MN'atnpecatHuui
NMAPA®IAJIbHE XPAMOBE CBATO
Jlimypeais 9:30 paHKy

cB. AumuTpigqa

Jlimypeaisa 9:30 paHKy

23-19 Heping no M'atnogecatHuu,
Jlimypeaisa 10:00 paHKy

24-ta Heping no N'atnpecatHuu
Jlimypeais 10:00 paHKy

Cobop ApxuctpaTtura Muxaina
Jlimypeisa 9:30 paHKy

25-ta Hening no MN'atnpecatHuui
Jlimypeisa 10:00 paHKy

[Moyatok NocTty MNununiskm

i
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Church Calendar

OCTOBER

20th Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am
21st Sunday after Pentecost

Liturgy 10:00 am
NOVEMBER

St. Demetrius Saturday
Liturgy 9:30 am

22nd Sunday after Pentecost
PARISH FEAST DAY
Liturgy 9:30 am

St. Demetrius

Liturgy 9:30 am

23rd Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

24th Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Synaxis of Archangel Michael
Liturgy 9:30 am

25th Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Nativity Fast Begins



IHdbopmauia Ta noaii Ha xxoBTeHb - Information & activities for October

15 Cnisgpyxxka: CYK Fellowship: UWAC

15 CYMK - 36mpaHHa a0nyk i rapOysis CYMK - Apple & Pumpkin Picking
17 HaByaHHSA Ha GaHaypi Bandura Instruction

21 T.Y.C. Beuipka 3 iHONKOM TYC Turkey Roll @ 6:00 pm

22 Cnisgpyxxs: CYMK Fellowship: CYMK-UQOY

24 HayaHHA Ha BaHaypi Bandura Instruction

25 CeHbnopu: lNigrotoBka 40 BapeHUKIB Seniors: Varenyky Preparation

26 CeHbnopu: JlinneHHa BapeHuKiB Seniors: Varenyky Production
29 Cnisgpyxxsa: TYC Fellowship: TYC
31 HaBuaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

Toronto - Long Branch TYC
Traditional “Turkey Roll” V'
Saturday, October 21, 2017 at 6:00 pm | ¥
St. Demetrius Church Hall
3338 Lake Shore Blvd. W., Etobicoke
Adults - $30.00 Students - $10.00

BINGO: Monday, October 23 @ 10:00 am at Delta Downsview

YkpaiHcbkuu MNMpaBocnasHumn Co6op CB. AumuTpisa - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9 website: www.stdemetriusuoc.ca
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Office: 416-255-7506 #25 Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




